




VDS AUTOMATION

La qualità è la nostra forza.
Quality is our strenght.



Automazione a braccio per cancelli battente.
Arm automation for swing gates.

Attuatore elettromeccanico lineare per cancelli battente. Stelo 
in acciaio inox. Struttura in alluminio. 2 versioni: reversibile 
e irreversibile. Sblocco manuale con chiave personalizzata. 
Apertura 120°. Per ante fi no a 4,5 mt e 350 kg di peso.

Electromechanical operator for swing gates. Stainless 
steel rod. Aluminum structure. 2 versions: reversible 
and irreversible. Manual release with customized key. 
120° opening. Leaves up to 4,5 mt and 350 kg.

PM-PM1

REVERSIBILE
REVERSIBLE

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVERESIDENZIALE

RESIDENTIAL
TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V

TENSIONE 230 - 24V
POWER SUPPLY 230 - 24V

Automazione a braccio per cancelli battente.
Arm automation for swing gates.

Attuatore elettromeccanico lineare per cancelli battente. 
Vite rullata. Struttura in alluminio estruso. Irreversibile. 
Sblocco manuale con chiave. Apertura 120°. 
Finecorsa in apertura. Per ante fi no a 3 mt e 200 kg di peso.

Electromechanical operator for swing gates. Strong rolled 
warm shaft. Sturdy aluminum structure. Irreversible. Manual 
release with key. 120° opening. Leaves up to 3 mt and 200 kg.

PM1 SC

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL



Automazione a braccio per cancelli battente.
Arm automation for swing gates.

Attuatore elettromeccanico lineare per cancelli battente.
Stelo in acciaio inox. Struttura in alluminio estruso. 
Irreversibile. Sblocco manuale con chiave. Apertura 120°. 
Per ante fi no a 3 mt e 200 kg di peso.

Electromechanical operator for swing gates. Stainless steel rod. 
Sturdy aluminum structure. Irreversible. Manual release with key. 
120° opening. Leaves up to 3 mt and 200kg.

LINEAR 11

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230 - 24V
POWER SUPPLY 230 - 24V

Automazione a braccio per cancelli battente.
Arm automation for swing gates.

Attuatore elettromeccanico lineare per cancelli battente.
Stelo in acciaio inox. Struttura in alluminio estruso. 
Irreversibile. Sblocco manuale con chiave. Apertura 120°. 
Per ante fi no a 4 mt e 350 kg di peso.

Electromechanical operator for swing gates. Stainless steel rod. 
Sturdy aluminum structure. Irreversible. Manual release with key. 
120° opening. Leaves up to 4 mt and 350 kg.

EGO

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230 - 24V
POWER SUPPLY 230 - 24V



Automazione articolata per cancelli a battente.
Articulated automation for swing gates.

Attuatore elettromeccanico articolato per cancelli battente. 
Struttura in pressofusione d’alluminio. Braccio articolato 
anti-cesoiamento. Irreversibile. Sblocco meccanico con chiave 
personalizzata. Apertura 120°. Per ante fi no a 2,5mt e 200kg di peso.

Electromechanical articulated operator for swing gates. 
Sturdy aluminum die-casting structure. Aluminum articulated 
anti-shearing arm, powder coated. Irreversible. Mechanical release 
with customized key. 120° opening. Leaves up to 2,5mt and 200kg.

IBIS

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230 - 24V
POWER SUPPLY 230 - 24V

Automazione articolata per cancelli a battente.
Articulated automation for swing gates.

Attuatore elettromeccanico articolato per cancelli battente. 
Struttura in pressofusione d’alluminio. Braccio articolato 
anti-cesoiamento. Irreversibile. Sblocco meccanico con chiave 
triangolare. Apertura 120°. Per ante fi no a 3,5mt e 800kg di peso.

Electromechanical articulated operator for swing gates. 
Sturdy aluminum die-casting structure. Aluminum articulated anti-
shearing arm, powder coated. Irreversible. Mechanical release with 
triangular key. 120° opening. Leaves up to 3,5mt and 800kg.

TEKNO

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V



Automazione oleodinamica per cancelli a battente.
Hydraulic automation for swing gates.

Attuatore lineare oleodinamico per cancelli a battente. Realizzato 
in alluminio. Disponibile in 2 versioni: reversibile e irreversibile. 
Sblocco manuale con chiave. Apertura a 90°.
Regolazione idraulica del rallentamento in chiusura. 
Per cancelli fi no a 5 m (PH1) e 6 m (PH) e 500 kg di peso.

Attuatore lineare oleodinamico per cancelli a battente. Realizzato in 
alluminio. Disponibile in 2 versioni: reversibile e irreversibile.
Sblocco manuale con chiave. Apertura a 90°. Regolazione idraulica del 
rallentamento in chiusura. Per cancelli fi no e 600kg (PHV240) 800Kg (PHV360).

Hydraulic linear actuator for swing gates. Constructed of aluminum. 
2 versions: reversible and irreversible. Manual release with key. 90° 
opening. Hydraulic adjustment of the slowdown during closing. 
For gates up to 5 m (PH1) and 6 m (PH) and weighing 500 kg.

Actuador lineal hidráulico para puertas batientes. Fabricado en aluminio. 
Disponible en dos versiones: reversible e irreversible. Desbloqueo manual Disponible en dos versiones: reversible e irreversible. Desbloqueo manual 
con llave. Apertura de 90°. Ajuste hidráulico de la desaceleración de cierre. con llave. Apertura de 90°. Ajuste hidráulico de la desaceleración de cierre. 
Para puertas de hasta 600 kg (PHV240) y 800 kg (PHV360).

PH-PH1

Automazione oleodinamica per cancelli a battente.
Hydraulic automation for swing gates.

PHV

REVERSIBILE
REVERSIBLE

REVERSIBILE
REVERSIBLE

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVERESIDENZIALE

RESIDENTIAL
TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230 
POWER SUPPLY 230 



Automazione elettromeccanico per cancelli battente.
Electromechanical automation for swing gates.

Attuatore per cancelli battente. Struttura in alluminio.
2 versioni: revesibile e irreversibile. Sblocco manuale 
con chiave. Apertura 120°. Fine corsa elettromeccanico.
Per ante fi no a 5mt e 600 kg di peso.

Actuator for swing gates. Aluminum structure.
2 versions: reversible and irreversible. Manual release
with key. 120° opening. Electromechanical limit switch.
For gates up to 5 mt and 600 kg weight.

MORAN 25

Automazione interrata per cancelli battente.
Underground automation for swing gates.

Attuatore elettromeccanico interrato per cancelli battente. 
Struttura in pressofusione d’alluminio. Irreversibile. Sblocco 
meccanico di emergenza con leva. Apertura 90°. Cassetta di 
fondazione in lamiera zincata. Per ante fi no a 3,5 mt e 800 kg di peso.
Underground operator for swing gates. Sturdy aluminum 
die-casting structure. Irreversible. Mechanical release with lever. 
90° opening. Galvanized steel foundation box. 
Leaves up to 3,5 mt and 800 kg.

UNDER-V

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL TENSIONE 230 - 24V

POWER SUPPLY 230 - 24V

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V

REVERSIBILE
REVERSIBLE



Automazione per cancelli scorrevoli. 
Automation for sliding gates.

Motoriduttore elettromeccanico per cancelli scorrevoli. 
Struttura in pressofusione d’alluminio verniciato. Sblocco a leva 
con chiave personalizzata. Parti meccaniche lubrifi cate a grasso 
al litio. Disponibile con e senza encoder. Per cancelli fi no a 600kg.

Electromechanical sliding gates operator. Sturdy aluminum 
die-casting structure. Lever release with personalized key. 
Mechanical parts lubricated with lithium grease. 
Available with or without encoder. Gates up to 600kg.

SIMPLY

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230 - 24V
POWER SUPPLY 230 - 24V

Automazione per cancelli scorrevoli. 
Automation for sliding gates.

Motoriduttore per cancelli scorrevoli. Struttura in 
pressofusione d’alluminio verniciato. Sblocco a leva con chiave 
personalizzata. Parti meccaniche lubrifi cate a grasso al litio.
 Per cancelli fi no a 400 kg.

Sliding gates operator. Sturdy aluminum die-casting structure. 
Lever release with personalized key. Mechanical parts 
lubricated with lithium grease. Gates up to 400 kg.

GEKO

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V



Automazione per cancelli scorrevoli. 
Automation for sliding gates.

Motoriduttore elettromeccanico per cancelli scorrevoli. 
Struttura in pressofusione d’alluminio verniciato. Sblocco a leva con 
chiave personalizzata. Parti meccaniche lubrifi cate a grasso al litio. 
Disponibile con e senza encoder. Per cancelli fi no a 1000 kg.

Electromechanical sliding gates operator. Sturdy aluminum 
die-casting structure. Lever release with personalized key. 
Mechanical parts lubricated with lithium grease. 
Available with or without encoder. Gates up to 1000 kg.

CARRERA

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230 - 24V
POWER SUPPLY 230 - 24V

Automazione per cancelli scorrevoli. 
Automation for sliding gates.

Motoriduttore elettromeccanico per cancelli scorrevoli. 
Struttura in pressofusione d’alluminio verniciato. Sblocco a 
leva con chiave personalizzata. Statore e parti meccaniche
in bagno d’olio. Per cancelli fi no a 1600 kg.

Electromechanical sliding gates operator. Sturdy aluminum 
die-casting structure. Lever release with personalized key. 
Stator and mechanical parts in oil bath. Gates up to 1600 kg.

AG FUTURE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230 - 380V
POWER SUPPLY 230 - 380V



Automazione per cancelli scorrevoli. 
Automation for sliding gates.

Motoriduttore elettromeccanico per cancelli scorrevoli. 
Struttura in acciaio verniciato e acciaio inox. 
Sblocco manuale con chiave esagonale. 
Finecorsa meccanico. Per cancelli fi no a 5000 kg.

Electromechanical operator for sliding gates. 
Structure in painted steel and stainless steel. Manual release 
with hex key. Mechanical limit switch. Gates up to 5000 kg.

TOM

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230V - 400Y
POWER SUPPLY 230 V - 400Y

Automazione per cancelli scorrevoli. 
Automation for sliding gates.

Motoriduttore elettromeccanico per cancelli scorrevoli. 
Struttura in pressofusione d’alluminio verniciato. Sblocco a leva 
con chiave personalizzata. Statore e parti meccaniche in bagno 
d’olio. Finecorsa meccanico. Per cancelli fi no a 2500 kg.

Electromechanical sliding gates operator. Sturdy aluminum 
die-casting structure. Lever release with personalized key. 
Stator and mechanical parts in oil bath. Mechanical limit 
switch. Gates up to 2500 kg.

AT PLUS

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230 - 380V
POWER SUPPLY 230 - 380V



UP TO 600KG

POWER SUPPLY 230V

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL FEATURES

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL FEATURES

POTENZA ASSORBITA/POWER CONSUMPTION
GIRI/MIN (X MIN.)/ RPM (X MIN.)
CORRENTE ASSORBITA/CURRENT CONSUMPTION
PIGNONE/PINION
PROTEZIONE TERMICA DELL'AVVOLGIMENTO/THERMAL PROTECTION OF THE WINDING 

FREQUENZA DI UTILIZZO/FREQUENCY USE
TEMPERATURA OPERATIVA/OPERATING TEMPERATURE
PESO MOTORIDUTTORE/WEIGHT OF THE GEARMOTOR
CLASSE DI PROTEZIONE/PROTECTION CLASS
PESO MASSIMO CANCELLO/MAXIMUM WEIGHT OF THE GATE
VELOCITÀ DEL CANCELLO REGOLABILE/ADJUSTABLE GATE SPEED

POTENZA ASSORBITA/POWER CONSUMPTION
GIRI/MIN (X MIN.)/ RPM (X MIN.)
CORRENTE ASSORBITA/CURRENT CONSUMPTION
PIGNONE/PINION
PROTEZIONE TERMICA DELL'AVVOLGIMENTO/THERMAL PROTECTION OF THE WINDING 

FREQUENZA DI UTILIZZO/USE FREQUENCY
TEMPERATURA OPERATIVA/OPERATING TEMPERATURE
PESO MOTORIDUTTORE/WEIGHT OF THE GEARMOTOR
CLASSE DI PROTEZIONE/PROTECTION CLASS
PESO MASSIMO CANCELLO/MAXIMUM WEIGHT OF THE GATE
VELOCITÀ DEL CANCELLO REGOLABILE/ADJUSTABLE GATE SPEED

250W
1400RPM
1,3A
MODULO 4 -Z 12
130°C
INTENSIVE USE
-20°C +55C
11KG
IP44
600KG
UP TO 22MT/M

SIMPLY 230V
RESIDENTIAL

UP TO  1000KG

RESIDENTIALPOWER SUPPLY 230V

350W
1400RPM
2A
MODULO 4 - Z 16
130°C
INTENSIVE USE
-20°C +55C
9KG
IP44
1000KG
UP TO 22MT/M

CARRERA 230V



POTENZA ASSORBITA/POWER CONSUMPTION
GIRI/MIN (X MIN.)/ RPM (X MIN.)
CORRENTE ASSORBITA/CURRENT CONSUMPTION
PIGNONE/PINION
PROTEZIONE TERMICA DELL'AVVOLGIMENTO/THERMAL PROTECTION OF THE WINDING 

FREQUENZA DI UTILIZZO/USE FREQUENCY
TEMPERATURA OPERATIVA/OPERATING TEMPERATURE
PESO MOTORIDUTTORE/WEIGHT OF THE GEARMOTOR
CLASSE DI PROTEZIONE/PROTECTION CLASS
PESO MASSIMO CANCELLO/MAXIMUM WEIGHT OF THE GATE
VELOCITÀ DEL CANCELLO REGOLABILE/ADJUSTABLE GATE SPEED

POTENZA ASSORBITA/POWER CONSUMPTION
GIRI/MIN (X MIN.)/ RPM (X MIN.)
CORRENTE ASSORBITA/CURRENT CONSUMPTION
PIGNONE/PINION
PROTEZIONE TERMICA DELL'AVVOLGIMENTO/THERMAL PROTECTION OF THE WINDING 

FREQUENZA DI UTILIZZO/USE FREQUENCY
TEMPERATURA OPERATIVA/OPERATING TEMPERATURE
PESO MOTORIDUTTORE/WEIGHT OF THE GEARMOTOR
CLASSE DI PROTEZIONE/PROTECTION CLASS
PESO MASSIMO CANCELLO/MAXIMUM WEIGHT OF THE GATE
VELOCITÀ DEL CANCELLO REGOLABILE/ADJUSTABLE GATE SPEED

UP TO  1800KG

RESIDENTIALPOWER SUPPLY 230V

UP TO  2500KG

RESIDENTIALPOWER SUPPLY 230V

AG FUTURE 230V

AT PLUS 230V

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL FEATURES

CARATTERISTICHE TECNICHE/TECHNICAL FEATURES
650W
1400RPM
2,4A
MODULO 4 - Z 16
130°
INTENSIVE USE
-20°C +55C
17KG
IP44
2500KG
UP TO 22MT/M

1000KG 1800KG

1400RPM

MODULO 4 - Z 16
130°

INTENSIVE USE
-20°C +55C

13KG
IP44

UP TO 22MT/M

330W

1000KG

1,7A 1,5A

400W

1800KG



Automazione per cancelli scorrevoli. 
Automation for sliding gates.

Automazione per porte garage. 
Automation for garage doors.

Motoriduttore elettromeccanico per cancelli scorrevoli.
Versione 24V con encoder, 230V senza encoder. Sblocco manuale 
con chiave esagonale. Funzionamento anche senza fi necorsa 
meccanico. Per cancelli fi no a 200 kg.

Motoriduttore elettromeccanico a traino per porte garage. Adatto 
per porte selezionali e basculanti a contrappeso (con archetto). 
Guida in ferro zincato o alluminio con catena o cinghia premontata. 
Contatto magnetico per pedonale. Peso max 100 kg.

Electromechanical sliding gates operator. Operator 24V with encoder, 
230V without encoder. Mechanical release with hexagonal key. 
It works also without mechanical limit switch. Gates up to 200 kg.

Electromechanical operator for garage doors. Suitable for 
selectional and counterweight doors (curved arm). Guide in 
galvanized iron or aluminum with preassembled chain or belt. 
Magnetic contact for pedestrian. Door weight up to 100 kg.

SLIM VULCAN

UTILE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230 - 24V
POWER SUPPLY 230 - 24V

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 24V
POWER SUPPLY 24V



Automazione per porte da garage.
Automation for garage doors.

Motoriduttore elettromeccanico per porte da garage.
Con encoder. Adatto per porte sezionali. Parti meccaniche 
lubrifi cate con grasso al litio. Guida in ferro zincato con 
cinghia premontata. Peso massimo della porta: 120 kg.

Motoriduttore per porte sezionali industriali di medie e grandi 
dimensioni. Lubrifi cazione a olio. Sblocco con catena da 8 m. 
Dimensioni massime della porta: 50 mq.

Electromechanical gearmotor for garage doors. With encoder. 
Suitable for sectional doors and counterweight doors (with 
curved arm). Mechanical parts are lubricated with lithium 
grease. Galvanized iron guide with pre-assembled belt. 
Maximum door weight: 120 kg.

Geared motor for medium and large industrial sectional doors. 
Oil lubrication. Release by 8 m chain. Max. door size 50 mq.

VICTOR-23

Motore per porte sezionali industriali.
Motor for industrial sectional doors.

SIDE POWER

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 24V
POWER SUPPLY 24V

INDUSTRIALE
INDUSTRIAL

TENSIONE 230V-380V
POWER SUPPLY 320V-380V

COLLETTIVO
COLLECTIVE



Automazione per porte garage. 
Automation for garage doors.

Automazione per porte garage. 
Automation for garage doors.

Attuatore per porte garage basculanti. Ingranaggi in acciaio 
e bronzo lavorati dal pieno. Parti meccaniche lubrifi cate 
a grasso a litio. 24V encoder, 230V encoder su richiesta. 
Pulsante di start inserito nel carter. Superfi cie max 10 mq.

Attuatore per porte garage basculanti. Ingranaggi in acciaio e 
bronzo lavorati dal pieno. Parti meccaniche lubrifi cate a grasso 
a litio. 230V encoder su richiesta. Dispositivo 
di blocco a leva in pressofusione. Superfi cie max 10 mq.

Operator for counterweight garage doors. Steel and bronze 
gears obtained from solid. Mechanical parts lubricated with 
lithium grease. 24V with encoder, 230V encoder optional. 
Start button placed on the cover. Max surface 10 mq.

Operator for counterweight garage doors. Steel and bronze 
gears obtained from solid. Mechanical parts lubricated with 
lithium grease. 230V encoder optional. 
Die-cast lever locking device. Max surface 10 mq.

BASIC 09

BASIC ON

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230V - 24V
POWER SUPPLY 230V -24V

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL TENSIONE 230V

POWER SUPPLY 230V



Automazione per barriere stradali. 
Automation for road barriers.

Automazione per barriere stradali. 
Automation for road barriers.

Barriera elettromeccanica. Struttura in acciaio 
autoportante verniciato. Scatola motore in alluminio 
pressofuso. Ingranaggi  in acciaio e bronzo. Sblocco di 
emergenza a manopola.  Raffreddamento ad aria tramite 
ventola. Aste fi no a 4mt.

Barriera elettromeccanica. Struttura in acciaio autoportante 
verniciato. Scatola motore in alluminio pressofuso. Ingranaggi 
in ghisa e acciaio. Sblocco di emergenza a manovella. Attacco 
asta tonda standard. Aste fi no a 6mt.

Electromechanical barrier. Powder coated steel structure. 
Engine box in cast aluminum. Steel and bronze gears.  
Emergency release by knob. Air cooling by fun. Arms up to 4mt.

Electromechanical barrier. Powder coated steel structure. 
Engine box in cast aluminum. Cast iron and steel gears. 
Emergency release by crank. Round arm standard. Arms up to 6mt.

ITALO

BERTA

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL TENSIONE 230V-24V

POWER SUPPLY 230V-24V



Dissuasore di traffi  co. 
Traffi  c bollard.

Barriera a catena. 
Chain barrier.

Corpo dissuasore interno in acciaio 4 mm. Esterno in acciaio 
galvanizzato. Non necessita di regolazione e taratura.
LED visibile a 360°. Fluidità di movimento.
Massima sicurezza e prestazioni costanti nel tempo.

Struttura in acciaio zincato e verniciato. Adatta a piccoli 
parcheggi o vialetti. Intelligente: grazie al rilevamento degli 
ostacoli e alla programmazione automatica della corsa. 
Catena fi no a 20 m di lunghezza.

Internal bollard body in 4 mm steel. External bollard body in 
galvanized steel. It does not require adjustment and calibration. 
360 ° visible LED. Smooth movement.
Maximum safety and constant performance over time.

Galvanized and painted steel structure. Suitable for small 
parking or driveways. Smart: thanks to detection  of 
obstacles and automatic programming of the travel.
Chain up to 20m in length.

MOLE

ALZO

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL TENSIONE 230V-24V

POWER SUPPLY 230V-24V



Automazione per serrande. 
Automation for rolling shutters.

Automazione per serrande. 
Automation for rolling shutters.

Montaggio rapido anche su serrande già esistenti. 
Irreversibile. Sblocco manuale. Elettrofreno. Finecorsa 
meccanico incorporato facilmente regolabile. 
Veloce, silenzioso ed affi  dabile. Peso max 380 kg.

Montaggio rapido anche su serrande già esistenti. 
Irreversibile. Sblocco manuale. Elettrofreno. Finecorsa 
meccanico incorporato facilmente regolabile. 
Veloce, silenzioso ed affi  dabile. Peso max 300 kg.

Quick installation even on existing shutters. 
Irreversible. Manual release. Electro brake. Easily adjustable 
built-in mechanical limit switch. Fast, silent and reliable.
Max weight 380 kg.

Quick installation even on existing shutters. 
Irreversible. Manual release. Electro brake. Easily adjustable 
built-in mechanical limit switch. Fast, silent and reliable.
Max weight 300 kg.

TONDO

ROLL PRO

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V

REVERSIBILE
REVERSIBLE

IRREVERSIBILE
IRREVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVERESIDENZIALE

RESIDENTIAL
TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V



Automazione per tapparelle.
Automation for shutters.

Automazione per tende con manovra di soccorso
Automation for awnings with emergency operation.

Motoriduttore in alluminio pressofuso verniciato.
Finecorsa meccanico. Staffa e adattatore da 60/70 mm. 
Alimentazione 230V. Ampia gamma di adattatori e accessori.
Peso massimo 350 kg.

Painted die-cast aluminum gear motor. 
Mechanical limit switch. 60/70 mm bracket and adapter. 
230V power supply. Wide range of adapters and accessories. 
Maximum weight 350 kg.

KINDI KENDA

Tornello automatico.
Automatic turnstile.

Tornello per la gestione degli accessi. Disponibile con monitor. Elevata 
sicurezza: il dispositivo misura la temperatura e rileva la presenza di 
mascherine. Telaio in acciaio inox AISI 304 e porta in policarbonato. 
Porta disponibile in 3 dimensioni: 600-900-1200mm.
Anello luminoso integrato.

Turnstile for access management. Available with a high-security 
monitor, it measures temperature and detects masks. AISI 304 
stainless steel structure and polycarbonate door. 3  interior door 
sizes: 600-900-1200mm. Integrated illuminated crown.

RIKI 20

sizes: 600-900-1200mm. Integrated illuminated crown.

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V

COLLETTIVO
COLLECTIVE

TENSIONE 230V-120V
POWER SUPPLY 230V-120V



Automazione per porte scorrevoli.
Automation for sliding doors.

Automazione per porte scorrevoli. Gruppo motore con encoder 
ottico a 100 impulsi. Programmazione remota tramite selettore 
digitale. Funzione di blocco. Traversa singola: peso massimo 250kg. 
Traversa doppia: peso massimo 150+150 kg.

Apriporta a battente. Adatto per porte in legno, metallo e telaio. 
Velocità e durata di apertura/chiusura regolabili.
Peso massimo della porta 200 kg. Alimentazione 230 V.

Automation for sliding glass door . Motor unit with 100-pulse 
optical encoder. Remote programming via digital selector. 
Interlocking function. 
Single-leaf: max. 250kg. Double-leaf: max. 150+150kg.

Swing door opener. Suitable for wooden, metal and frame doors. 
Adjustable opening/closing speed and duration.
Maximum door weight 200 kg. Power supply 230 V.

VENTO SW150

GEMINI ADVANCE

Automatismo per porta battente.
Swing door automation.

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V

TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V

REVERSIBILE
REVERSIBLE

COLLETTIVO
COLLECTIVE



Automatismo per fi nestre.
Windows opener.

Attuatore elettrico lineare a stelo rigido ad alta resistenza ai 
carichi di punta. Funzionamento con tensione di alimentazione 
230V AC 50Hz. Dotato di microinterruttori di fi necorsa e relè per 
il collegamento in parallelo. Protezione termica incorporata.

Linear electric chain actuator for installation on top-
hung or vasistas windows. Overload protection system 
and automatic adjustment of the closing limit switch via 
magnet. Synchronization system capable of coordinating 
the movement of the chain of multiple actuators.

Rod-stem linear electric actuator with high resistance to peak 
loads. Operation with 230V AC 50Hz supply voltage.
Equipped with limit microswitches and relays for parallel 
connection. Built-in thermal protection.

D8-FCE

MICRO+

Attuatore a stelo.
Rod actuator.

COLLETTIVO
COLLECTIVE

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

RESIDENZIALE
RESIDENTIAL

TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V

TENSIONE 230V
POWER SUPPLY 230V

REVERSIBILE
REVERSIBLE

Attuatore elettrico lineare a catena per l’installazione su 
fi nestre a sporgere o vasistas. Sistema di protezione contro 
il sovraccarico e regolazione automatica del fi ne corsa in 
chiusura tramite magnete. Sistema di sincronizzazione in 
grado di coordinare il movimento della catena di più attuatori. 



ALCUNI ACCESSORI E APPARECCHIATURE DI COMANDO
SOME ACCESSORIES AND CONTROL UNITS

24V Gestione cancelli scorrevoli
barriere, basculanti

COD. E103/ECO

24V Sliding gates management
barriers, basculants

24V Gestione cancelli a battente a 1/2 motori
COD. F103

24V Swing gate control with 1/2 motors

230/380V In box. Gestione cancelli scorrevoli

COD. E107

230/380V In box. Sliding gate management

230V - INVERTER In box - Gestione cancelli 
scorrevoli Regolazione velocità e forza

COD. Q100

230V - INVERTER In box - Sliding gate 
management Speed   and force adjustment

Centrale di comando per linea Espresso

COD. Q100/ECO

Control unit for Espresso line
Trasmettitore 4 canali - 433,92 mHz - Rolling code

COD. TX-E

4 channel transmitter - 433.92 mHz - Rolling code

App. di comando 230V, per cancelli battente

COD. E105

230V contro unit, for swing gates

App. di comando 24V, per porte sezionali e basculanti

COD. G030/ECO

24V control unit for sectional and overhead doors

App. di comando 230V, per serrande

COD. S-0215-01

230V Control unit, for rolling shutters

Trasmettitore 5 canali

COD. E010

5 channels transmitter

Base di fi ssaggio a muro

COD. 23/4

Base for wall fi xing
Lampeggiante 

COD. 23/8

Flashing light



ALCUNI ACCESSORI E APPARECCHIATURE DI COMANDO
SOME ACCESSORIES AND CONTROL UNITS

Interruttore a sfi oramento

COD. 12/TS

Touch switch

Ricevitore da esterno in box, 2 canali

COD. E002

Outdoor receiver in box, 2 channels

Antenna con cavo da 4,50 mt e staffa

COD. 210/1

Aerial with 4.50 m cable and fi xing plate

Selettore da esterno con Start/Stop

COD. 198/2

Outdoor selector with Start/Stop

Selettore da incasso con plastica ABS

COD. 200

Built-in selector with ABS plastic

Tastiera standalone con prox integrato Blindino con sblocco elettrofreno

COD. MTPADPBK-EH-SA COD. 854

Standalone keyboard with integrated prox Wall selector with electro-brake

Mechanic safety edge, 2 mt

Tastiera senza fi li retroilluminata, 2 canali

COD. KEY-98

Wireless backlit keyboard, 2 channels

Cremagliera in nylon con inserto metallico

COD. 216/1

Nylon rack with metal insert

Cremagliera zincata con distanziali

COD. 217

Steel rack galvanized with spacers

Costa meccanica basso profi lo, 2 mt

COD. 230/1

Sistema di rallentamento per cancelli in pendenza

COD. RVS

Slowdown system for sloping gates



ALCUNI ACCESSORI E APPARECCHIATURE DI COMANDO
SOME ACCESSORIES AND CONTROL UNITS

Coppia fotocellule da parete

COD. 12/C

Wall photocells

Coppia fotocellule da incasso

COD. 18

Pair of built-in photocells

Fotocellula a specchio

COD. RP25

Mirror photocell

Colonnina in alluminio per fotocellule

COD. 244

Aluminum column for photocells

Fotocellule da parete orientabile 180° - Portata 12 mt

COD. 12/FVG180

180° adjustable wall photocells - Range 12 m

Coppia di fotocellule con batterie incluse

COD. FT25B

Pair of photocells with batteries included

Selettore da esterno - Start/stop

COD. 198/5

External selector - Start/stop

Elettroserratura completa SX/DX con pulsante

COD. 167/E

Complete left/right electric lock with button

Elettroserratura verticale 12V 

COD. 167/V

12V vertical electric lock

Elettroserratura completa con pulsante

COD. 167/1

Complete electric lock with button

Elettroserratura completa senza pulsante

COD. 167/2

Complete electric lock without push button

Blocco anta orizzontale

COD. 755

Horizontal leaf lock



VDS AUTOMATION

Crediamo nella nostra passione.
We believe in our passion.

Ogni lavoro, anche quello più tecnico, per essere 
fatto bene ha bisogno in fondo di un po’ di amore.

Every job, even the most technical, to be well 
done needs at the bottom a bit of love.





MINI CATALOGO
ITA/ENG

MINI CATALOGO
ITA/ENG

ITALIA
VDS AUTOMAZIONI

Via Circolare P.I.P. 10 
65010 S. Teresa di Spoltore (PE) - Italy
Tel: +39 085 497 1946 - Fax: +39 085 497 3849
info@vdsautomation.com - www.vdsautomation.com

SPAGNA
VDS AUTOMATISMOS IBERICA

Calle Sierra Carbonera, 24
28500 Arganda del Rey, Madrid - Spain
Tel: +34 918 706 760 - Fax: +34 618 356 558 
info@vdsautomatismos.es

Vds Automation

vds_automation

Vds Automation Automazioni

Vds Automation




